
Lee completa y cuidadosamente este Manual de Instrucciones
y guarda en un lugar seguro para futuras referencias.

BOOMBOX B1

RADIO CON REPRODUCTOR
DE AUDIO INTEGRADO
CON ACCESORIOS



CONTENIDO DEL EMPAQUE:

Bocina

Cable USB.

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS:

5 V - 1 A

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones:

1.-  Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial.

2.- Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia. Incluyendo                  
la que pueda causar su operación no deseada.

3.- La ventilación no debe impedirse cubriendo las aberturas de ventilación 
con objetos, tales como periódicos, manteles, cortinas, etc.

4.- El aparato no debe exponerse a fuentes de flama viva, tales como velas  
encendidas.

ATENCIÓN:

Peligro de explosión si la batería no se reemplaza correctamente.

Reemplazar solamente por el mismo tipo o equivalente.

 Lee completa y cuidadosamente este Manual de Instrucciones y guarda en 
un lugar seguro para futuras referencias.

Las baterías instaladas no se deben exponer a calentamientos excesivos 
como rayos solares, fuegos o similares.

EN MÉXICO IMPORTADO POR: COPPEL S.A. DE C.V.
DOMICILIO: REPÚBLICA PTE. 2855 RECURSOS HIDRÁULICOS CULIACÁN
ROSALES CULIACÁN SINALOA 80105
EN ARGENTINA IMPORTADO POR COPPEL S.A. SANTIAGO DEL ESTERO 1571
TIGRE (CP 1648) BUENOS AIRES - ARGENTINA CUIT: 30-71041150-2

HECHO EN CHINA



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:

Estándar inalámbrico: 5.0

Distancia de transmisión: 10 metros

Potencia de salida: 5W *1

Tiempo de reproducción: 4-6H

Efecto de frecuencia: 80Hz - 15KHz

Altavoz: 78 mm *1, 4.Ώ 50W *1

Potencia de entrada: 5V = 500mA

Consumo máximo de corriente: 1A

Tipo de batería: 18650 Li-ion 2400mAh

Interfaz de entrada de señal de audio: estándar c/conector para auriculares 
de  ∅3.5 mm (estéreo)

CARACTERÍSTICAS:
1.- Conexión inalámbrica

2.- Función de memoria, reanudación en punto de interrupción

3.- Admite disco U/tarjeta TF/modo de reproducción AUX

4.- Batería de litio incorporada

5.- Admite decodificación de formato de música
MP3/WAV/WMA/FLAC/APE

6.- Utiliza altavoces de alta fidelidad para que el sonido sea más natural y 
delicado.

7.- Resistencia al agua, nivel 6

8.- Función conexión serie 1+1

9.- Función FM radio



DIAGRAMA DE PARTES:



FUNCIÓN DE BOTONES
1.- VOLUMEN + TECLA
Haz clic en/canción anterior, presione prolongadamente/subir volumen,
haz clic en anterior en el modo de radio.

2.- ENLACE EN TÁNDEM
Haz clic en la serie/cuando esté en la serie, haz clic para salir de la serie, presiona 
prolongadamente/función de conversión.

3.- BOTÓN DE VOLUMEN:
Haz clic en/siguiente canción, presiona prolongadamente/subir volumen, haz 
clic en siguiente en el modo de radio.

4.- BOTÓN REPRODUCIR/PAUSAR:
Haz clic/reproducir, pausa presión larga/salir/reconectar Bluetooth en modo 
radio, presión larga para detener, doble clic en modo Bluetooth para devolver la 
llamada Prensión corta; responder/colgar, pulsación larga; rechazar.

5.- BOTÓN DE ENCENDIDO:
Mantén presionado para apagar rápidamente durante unos 3 segundos/hora.

6.- CONECTOR AUXILIAR

7.- CUANDO INSERTAS LA TARJETA TF
El valor predeterminado es el modo de reproducción de la tarjeta TF.

8.- CUANDO INSERTAS EL DISCO U
El valor predeterminado es el modo de reproducción USB.

9.- CONEXIÓN DE LA LÍNEA DE CARGA
Cuando el cable de carga tipo C está enchufado, el dispositivo se carga de 
forma predeterminada.
Al usar la función de radio, debes enchufar el cable de carga como antena de 
radio.
La función de radio se puede utilizar normalmente.



MODO DE USO:
1.- VINCULACIÓN INALÁMBRICA
Enciende el dispositivo inalámbrico y busca el nombre de vinculación de 
Bluetooth: NEO*CITY B1 Conectar y vincular.

2. LUZ INDICADORA:
Estado de búsqueda de Bluetooth: la luz blanca parpadea rápidamente, alrededor 
de 0.5 segundos/hora.
Estado de vinculación de Bluetooth: la luz blanca siempre está encendida.
Estado de reproducción: la luz blanca parpadea lentamente durante aproxi-
madamente 1.5 segundos por hora; la luz roja siempre está encendida en el 
estado de carga.
La luz roja se apaga cuando la batería está completamente cargada.

3. MENSAJE DE VOZ:
Hay un mensaje de voz al encender/apagar.
Baja potencia 3.4 V, mensaje de voz 3 veces, apagado 15 S;
Habrá un aviso de voz cuando se presiona el botón al volumen máximo
y no habrá ningún aviso de voz al volumen mínimo.

4. CAMBIO DE MODO:
El modo Bluetooth se ingresa de forma predeterminada cuando se enciende.
Secuencia de cambio de modo: modo Bluetooth-modo de radio-modo de tarjeta 
TF modo USB-modo AUX, modo: prioridad posterior a la inserción.

5. REQUISITOS DE VOLUMEN:
El volumen predeterminado es 70% en el arranque.

6. FUNCIÓN DE AHORRO DE ENERGÍA:
En el modo descargado/cargado, el estado de búsqueda de Bluetooth ingresará 
automáticamente después de 15 minutos. Se apagará automáticamente en 
hibernación o reposo, debes presionar el botón de encendido para reiniciar.



COMERCIALIZADOR:
COPPEL S.A. DE C.V.

REPÚBLICA 2855 PTE.
COL. RECURSOS HIDRÁULICOS

CULIACÁN, SINALOA C.P. 80105
R.F.C. COP-920428-Q20

TELÉFONO: 01-800-220-7735
INFORMACION@INT.COPPEL.COM

MODELO: B1
MARCA: NEO*CITY
PRODUCTO: RADIO CON REPRODUCTOR DE AUDIO INTEGRADO CON ACCESORIOS

Coppel S.A. de C.V. extiende la presente garantía de dos años a favor de los consumidores 
respecto a todos los artículos que comercializa esta empresa de la marca NEO*CITY.

PÓLIZA DE
GARANTÍA

CONDICIONES
1. Para hacer efectiva la garantía con respecto de cualquier reparación del artículo, es 
necesario presentar el artículo acompañado de la nota o factura correspondiente en 
cualquier Tienda Coppel ubicada en la República Mexicana o en la dirección del 
comercializador.

2. La presente póliza de garantía compromete a Coppel S.A. de C.V. a amparar todas las 
piezas y componentes del producto, incluyendo la mano de obra, así como la reparación 
de productos con un defecto de fábrica a través de sus propios talleres de servicio y 
gastos de transportación sin costo adicional.

3. Coppel cuenta con establecimientos en toda la República Mexicana (cualquier tienda 
Coppel ubicada en la República Mexicana y/o dirección del comercializador) donde 
además el consumidor podrá obtener partes, componentes, consumibles y accesorios.

LA GARANTÍA NO SE HARÁ EFECTIVA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le 
acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el 
fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

Coppel S.A. de C.V. se reserva el derecho a realizar un cobro por uso del o los artículos, en 
caso de realizarse una devolución durante el periodo de garantía del producto, cuando el 
producto este en buenas condiciones y en perfecto funcionamiento.
El cobro por uso de los artículos se calculará considerando el tiempo transcurrido entre la 
fecha en que se adquirió el artículo y la fecha en la que se aplique la garantía.

FECHA DE COMPRA:




